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УГОВОР број 203 - 23 - 305 - 12 

 

О КУПОПРОДАЈИ ДОБАРА 

 

УГОВОРНЕ СТРАНЕ 

 

РЕПУБЛИКА СРБИЈА – МИНИСТАРСТВО ОДБРАНЕ – СЕКТОР ЗА 

МАТЕРИЈАЛНЕ РЕСУРСЕ- УПРАВА ЗА СНАБДЕВАЊЕ- ДИРЕКЦИЈА ЗА 

НАБАВКУ И ПРОДАЈУ Београд, Немањина бр. 15, коју заступа директор Драгана 

Петровић, дипл. екон.. - у даљем тексту Купац,  

Матични број: 07093608 

ПИБ: 102116082 

Бр. потврде о евиденцији ПДВ-а: 135328814  

Телефон: 011/2059-182 и 2059-019 

Телефакс: 011/300-63-30 

Текући  рачун број: 840-1620-21 

и 

 

предузећа  "ИНТЕРАУТО-ТРАДЕ" д.о.о, 32212 Прељина које заступа  директор 

Милија Костић, - у даљем тексту Продавац,  

Матични број: 17180550 

ПИБ: 101290179 

Бр. потврде о евиденцији ПДВ-а: 131757548 

Телефон/телефакс: 032/380-000 

Текући  рачун број: 220-8091-69, Procredit Banka 

 

Продавац и Купац у даљем тексту заједнички се називају Стране, а свака појединачно 

Страна. 
 

ЧЛАН 1. 

ПРЕДМЕТ УГОВОРА 
 

Продавац се обавезује да Купцу, односно његовом крајњем кориснику – Војна пошта 2080-3 

Панчево, у складу са важећим прописима и овим уговором изврши испоруку добара 

(комбибус 8+1 седиште OPEL VIVARO COMBI L2H1 2.0 CDTI – 10 комада) према 

спецификацији у Прилогу овог Уговора,  а Купац да иста плати. 

 

Саставни део овог уговора чини Прилог бр. 1, односно Спецификација добара, по називу, 

произвођачу, типу, техничким карактеристикама и количини. 
 

ЧЛАН 2. 

ТЕХНИЧКИ УСЛОВИ 
 

2.1. Добра из члана 1. овог Уговора морају бити нова, исправна и неупотребљавана, 

произведена по документацији произвођача, са декларацијом производа и упутством за 

употребу и одржавање (за јединицу мере) и у потпуности морају одговарати 

спецификацији наведеној у Прилогу бр.1 овог уговора, која чини његов саставни део. 
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2.2. Добра морају бити у оригиналној фабричкој амбалажи, која је предвиђена техничком 

документацијом произвођача или стандардној амбалажи, како би се заштитила од било 

каквих оштећења или губитака за време транспорта, утовара, претовара, истовара и 

ускладиштења.  

ЧЛАН 3. 

ЦЕНА 
 

3.1 Купац и Продавац су се споразумели да јединична цена за добра из члана 1. Уговора 

буде 2.039.941,60 динара по комаду, без ПДВ-а. 
 

3.2 Вредност уговора за 10 комада износи: 20.399.416,00 динара, без ПДВ-а. 
 

3.3 Износ ПДВ-а је 4.079.883,20 динара. 
 

3.4 Укупна вредност уговора износи 24.479.299,20 динара, са ПДВ-ом. 
 

3.5 Утврђене цене су коначне, и не могу се мењати до потпуне реализације уговора.  

 

ЧЛАН 4. 

НАЧИН ПЛАЋАЊА 
 

4.1 Купац се обавезује да ће за добара из члана 1. Уговора извршити исплату износа 

утврђеног у члану 3. тачка 3.4, у року од 31 (тридесетједан) дан од дана пријема добара 

у складиште купчевог примаоца.  
 

4.2 Ради благовремене исплате, Продавац се обавезује да испостави Купцу, прописано 

израђена, потписана и оверена документа (све у два оригинална примерка), и то:  

� рачун - фактуру оверену од надлежног лица, са назначеном количином и позивом на 

овај Уговор, 

� записник о квантитативном и квалитативном пријему добра, оверен од стране 

комисије крајњег корисника, 

� отпремницу која мора да садржи: коме је испорука извршена, датум испоруке, врста, 

количина, појединачна и укупна цена, датум пријема, са читко исписаним именом, 

презименом и чином лица које је пријем извршило, и мора бити оверена од стране 

крајњег корисника, 
 

4.3 Уколико Продавац не достави комплетна документа из тачке 4.2. овог члана у року од 7 

(седам) дана од дана испоруке истих, рок плаћања се продужава за онолико дана колико 

је каснио у достави докумената.  
  

ЧЛАН 5. 

ПОРЕЗ НА ДОДАТУ ВРЕДНОСТ 
 

5.1. Порез на додату вредност је обрачунат у складу са Законом о порезу на додатну 

вредност ("Сл. гласник РС број 84/04, 86/04 и исправке 61/05, 61/07 и 93/12). 

 

ЧЛАН 6. 

РОК, МЕСТО ИСПОРУКE, КВАЛИТАТИВНИ И КВАНТИТАТИВНИ ПРИЈЕМ 
 

6.1 Продавац се обавезује да испоручи добра из члана 1. Уговора у року од 39 

(тридесетдевет) дана од дана потписивања уговора.  
 

6.2 Уговорне стране су сагласне да се испорука изврши у складишту крајњег корисника, 

Војна пошта 2080-3 Панчево. 
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6.3 Квалитативни и квантитативни пријем добара истовремено врши комисија крајњег 

корисника, Војна пошта 2080-3 Панчево и сачињава записник о квалитативном и 

квантитативном пријему добара. Приликом испоруке, продавац даје потврду о 

квалитету на основу чега комисија квалитативно прима добра. 

 

6.4 Испорука добара из члана 1. Уговора се сматра извршеном даном потписивања и овере  

отпремнице и записника о квалитативном и квантитативном пријему добара од стране 

комисије крајњег корисника .  

 

6.5 Продавац је обавезан да обавести Дирекцију за набавку и продају УСн СМР МО о 

датуму и времену испоруке, најмање 7 дана пре испоруке, водећи рачуна да исти не 

пада у ванрадно време, време празника, суботу и недељу. Лице за контакт је 

потпуковник Ратко Стојковић, телефон 011/2059-182, 063/8691-909, телефакс 011/3006-

330. 

ЧЛАН 7. 

КВАЛИТЕТ И РЕКЛАМАЦИЈА 

 
 

7.1 Продавац се обавезује да испоручена добра из члана 1. Уговора у свему одговарају    

техничким карактеристикама наведеним у Прилогу 1. Уговора. 

 

7.2 Добра, која су предмет набавке, морају бити нова и некоришћена. Не смеју имати 

недостатака насталих из дизајна, материјала или израде или неког чина или пропуста 

понуђача, а које би се могле развити нормалном употребом добара у условима који 

превладавају у Републици Србији. 

7.3 Комисија Војне поште 2080-3 Панчево ће записнички констатовати квантитативни и    

квалитативни пријем добара. У случају записнички утврђених недостатака у 

квантитету и квалитету приликом испоруке добара, понуђач мора исте отклонити 

најкасније у року од 30(тридесет) дана од дана пријема записника. 

7.4 Ако се након пријема добара, током употребе, у гарантном року, утврде технички 

недостаци који се нису могли открити уобичајеним прегледом приликом пријема 

добара (скривени недостатак), или евентуалне неисправности, крајњи корисник ће 

послати понуђачу писану рекламацију путем факса и обавестити понуђача телефоном. 

Понуђач мора у року од 45 (четрдесетпет) дана од дана пријема писане рекламације 

решити рекламацију, односно отклонити технички недостатак или евентуалне 

неисправности, односно добро мора заменити новим, које има једнаке или боље 

техничке карактеристике. 
 

7.5 Рекламацију, у писаном облику, мора потписати одговорно лице крајњег корисника, 

мора бити оверена печатом преко потписа, а мора имати и заводни печат. 
 

 

ЧЛАН 8. 

ГАРАНЦИЈА, СЕРВИС И ОБУКА  

 

8.1. Гаранција 

За ипоручена добра из члана 1. Уговора, Продавац даје гаранцију од 36 (тридесет шест) 

месеци од дана сачињавања записника о квантитативном и квалитативном пријему добара, 

без ограничења пређене километраже. Од дана потписивања записника почиње да тече 

гарантни рок за испоручена добра. 
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8.2. Сервис 

Понуђач мора да обезбеди:  

-    сервисирање добара на лицу места или у овлашћеним сервисним центрима произвођача 

у које је укључена и сопствена сервисна мрежа на територији Р. Србије у гарантном року и 

по истеку гаранције најмање 3 године.  
-    несметано снабдевање оригиналним резервним деловима и техничким потрошним 
материјалом за понуђена добра, најмање 7 година од дана испоруке добара. 
- одзив на позив за рекламацију или отклањање неисправности, у гарантном року,  до 20 

дана  од времена пријема писаног захтева, а уколико се рекламирана неисправност не 

може отклонити у том периоду Испоручилац се обавезује се да стави на коришћење, у 

времену трајања оправке, заменско средство са траженим или бољим карактеристикама. 

-    преносиву гаранцију произвођача на замењене резервне делове 
 

8.3. Обука 

Обуку корисника организује продавац на локацији крајњег корисника приликом испоруке у 

трајању од 3 до 6 наставних часова. Погонско гориво обезбеђује крајњи корисник, а обука 

се односи на руковање и основно одржавање (из садржаја упутства за рад). План и програм 

обуке израдиће продавац, уз сагласност крајњег корисника.  

По завршеној обуци сачињава се записник, а један примерак записника Продавац доставља 

Купцу у року од 7 дана од дана завршетка обуке.    
 

ЧЛАН 9. 

КАЗНЕНЕ ОДРЕДБЕ 

 

9.1 Уколико Продавац не изврши испоруку добара у уговореном року у складу са тачком 

6.1. члана 6. овог уговора дужан је да Купцу плати уговорну казну у висини од 1%0 

(промил) укупне вредности уговора, дневно за сваки дан закашњења. Уговорна казна 

не може бити виша од 5 % од укупне вредности уговора. 

 

9.2 Наплату уговорне казне из тачке 9.1. овог члана врши Купац одбијањем од рачуна при 

исплати испоручених добара и то без претходног обавештења. 

 

9.3 Ако Продавац не изврши уговорене обавезе, једнострано раскине уговор или  закасни 

са испоруком изнад рока покривеног казненим одредбама из тачке 9.1. овог члана, 

Купац без сагласности Продавца, има право да депоновани инструмент обезбеђења 

плаћања – меницу, у вредности од 10% нереализоване вредности уговора, поднесе на 

наплату банци гаранту. 

 

9.4 Купац задржава право да једнострано раскине уговор из разлога наведених у тачки 

9.3.и на исти начин активира депоновани инструмент обезбеђења плаћања – меницу, 

без давања додатног рока за испоруку. 

 

9.5 Продавац приликом потписивања уговора доставља инструмент обезбеђења уговорних 

обавеза – две бланко сопствене менице (само потписане и оверене у складу са картоном 

депонованих потписа, регистроване код НБС), оверену копију картона депонованог 

потписа овлашћеног лица од стране надлежне банке (овера не старија од 30 дана од 

дана потписивања уговора), и потписаним и овереним меничним писмом–овлашћењем 

у вредности од 10% нереализоване вредности уговора, под условима предвиђеним 

одредбама из тачке 9.3. овог члана. 
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ЧЛАН 10. 

ИЗМЕНА, ДОПУНА И СПОРАЗУМНИ РАСКИД УГОВОРА 
 

10.1 Овај уговор може бити измењен или допуњен, односно раскинут, у истој форми само 

сагласношћу уговорних страна.  

 

ЧЛАН 11. 

МЕРЕ БЕЗБЕДНОСТИ 
 

11.1. Уговорне стране су обавезне да се придржавају Закона о тајности података ( "Сл. 

гласник РС", бр. 104/09 ) и Уредбе о критеријумима за утврђивање података значајних за 

одбрану земље који се морају чувати као државна или службена тајна и о утврђивању 

задатака и послова од посебног значаја за одбрану земље које треба штитити применом 

посебних мера безбедности (''Сл. лист СРЈ'', бр. 54/94 и ''Сл. гласник РС'', бр. 88/09 и 

111/09). 

 

ЧЛАН 12. 

РЕШAВАЊЕ СПОРОВА 
 

12.1 Уговорне стране су се споразумеле да ће евентуалне спорове, поводом овог уговора, 

решавати споразумно. 
 

12.2  У случају да се не могу сагласити о спорним питањима, уговорне стране су сагласне да 

је за решавање спора надлежан Привредни суд у Београду. 

 

ЧЛАН 13. 

ОСТАЛЕ ОДРЕДБЕ 
 

13.1. За све што није изричито прецизирано овим уговором примењују се одредбе Закона о 

облигационим односима (''Сл. лист СФРЈ'' бр. 29/78, 39/85, 45/89, 57/89, ''Сл. лист СРЈ'' бр. 

31/93, 22/99 и 44/99). 

 

13.2. Уговор је састављен у 3 (три) три истоветна примерка, од којих 2 (два) за купца и 1 

(један) за продавца.  

 

13.3. Купац задржава право да уговор умножи и  достави га Управи за логистику (Ј-4) ГШ 

ВС која ће га умножити у потребном броју примерака ради достављања крајњим 

корисницима. 
 

Уговор ступа на снагу даном потписивања. 

Уговор је потписан дана 12.12.2012 године.  

 

П Р О Д А В A Ц:  К У П А Ц: 

"ИНТЕРАУТО-ТРАДЕ" д.о.о - Прељина ДИРЕКЦИЈА ЗА НАБАВКУ И ПРОДАЈУ 

Д и р е к т о р Д И Р Е К Т О Р  

Милија Костић Драгана Петровић, дипл. екон. 
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                                                                                                                                                                                                                                 Прилог бр. 1 

                                                                                                                                                                                            Уз Уговор бр. 203-23- 305 -12 

С П Е Ц И Ф И К А Ц И Ј А  

КОМБИБУСА 8+1 СЕДИШТЕ 

 

Назив добра Произвођач Техничке карактеристике добра 
Јединица 

мере 
Количина 

Комбибус 8+1 седиште, 

OPEL VIVARO COMBI 

L2H1 2.0 CDTI 

"OPEL ADAM 

AG", Nemačka 

• мотор: дизел, ЕУРО 5, 

• снага мотора: 84 KW (114 KS)  

• запремина: 1.995 cm
3
, 

• број седишта: 8+1, 

• мењач: мануелни са 5+1 степени преноса, 

• управљач: серво,  

• ваздушни јастук: за возача и сувозача, 

• предњи фарови подесиви по висини, 

• предњи сугурносни појасеви подесиви по 

висини са механичким затезачима, 

• ABS систем са контролом кочења,  

• путни компјутер-рачунар, 

• централна брава са даљинским закључавањем - 

откључавањем врата, 

• седиште возача подесиво по висини, 

• електрични подизачи предњих стакала, 

• спољни ретровизори са електричним погоном са 

грејачем,  

• клима уређај, напред и назад 

• радио и CD апарат са звучницима 

• Индивидуални комплет алата и опреме према 

Закону о безбедности саобраћаја на путевима 

(прва помоћ, комплет сијалица, троугао, 

светлоодбојни прслук, уже или сајла за вучу, 

ланци за повећање проходности), 

  

комад 10 
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Назив добра Произвођач Техничке карактеристике добра 
Јединица 

мере 
Количина 

Комбибус 8+1 седиште, 

OPEL VIVARO COMBI 

L2H1 2.0 CDTI 

"OPEL ADAM 

AG", Nemačka 

• челични резервни точак, 

• предња светла  за маглу, 

• гумене патоснице 

• упутство за употребу и одржавање на српском 

језику  

• сервисна књижица са урађеним ''0'' сервисом и 

гарантни лист са условима гаранције, 

  

комад 10 

 

 

 

   ЗА ПРОДАВЦА                                                                                                                                   ЗА КУПЦА                                                                                

   "ИНТЕРАУТО-ТРАДЕ" д.о.о – Прељина                                                                                      ДИРЕКЦИЈА ЗА НАБАВКУ И ПРОДАЈУ 

   Д И Р Е К Т О Р                                                                                                                                   Д И Р Е К Т О Р 

   Милија Костић  Драгана Петровић, дипл. екон.
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